
GERMAN

Schön, dass Sie Sich für unseren Travel-Mug London entschie-
den haben! Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem 
neuen Vakuum-Isolierbecher.

WICHTIGE INFORMATIONEN /
BENUTZERHINWEISE

Bitte spülen Sie den Vakuum-Isolierbecher vor dem ersten 
Gebrauch mit heißem Wasser und etwas Spülmittel aus und 
lassen diesen anschließend gut belüftet trocknen. Bitte 
beachten Sie, dass der Becher nicht zum Erhitzen in der 
Mikrowelle oder zum Reinigen im Geschirrspüler geeignet 
ist. Trinken Sie stets vorsichtig aus Ihrem Isolierbecher: 
Verbrühungsgefahr! Öffnen Sie den Verschluss mit Vorsicht, 
wenn Sie kohlensäurehaltige Getränke einfüllen. Vergewis-
sern Sie sich, dass der Quick-Press-Verschluss nach dem 
Gebrauch ordnungsgemäß verschlossen ist.

PERFEKTER TRINKGENUSS

Damit Heißes länger heiß bleibt, spülen Sie den Becher vor 
dem Gebrauch mit heißem Wasser aus. Kalte Getränke 
bleiben länger kalt, wenn Sie das Gefäß vorher mit kaltem 
Wasser ausspülen. Wir empfehlen die Flasche 3 Minuten 
vorzuwärmen oder vorzukühlen. 

REINIGUNG

Aus hygienischen Gründen empfehlen wir, den Isolierbecher 
nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Handspül-
mittel zu reinigen und anschließend im geöffneten Zustand 
zu trocknen. Für die Reinigung mit der Hand, innen eine 
Reinigungsbürste und außen einen Schwamm oder ein 
weiches Stück Stoff und Handspülmittel benutzen. Reinigen 
Sie den Deckel und den Dichtungsring gründlich, um 
Gerüchen vorzubeugen. Keine scharfkantigen Gegenstände, 
Scheuermittel, Lösungsmittel oder Bleichmittel zur 
Reinigung verwenden. 

AUFBEWAHRUNG

Bewahren Sie den Travel Mug London immer unverschlos-
sen auf, um eventuelle Bakterien oder Geruchsentwicklung 
zu vermeiden.

       SICHERHEITSHINWEISE

Nicht auf der Herdplatte, im Backofen oder der Mikrowelle 
vorwärmen! 

Keine Milchprodukte oder Babynahrung warmhalten, Gefahr 
von Bakterienwachstum.

Nicht unbeaufsichtigt in Kinderhänden lassen. 

Der Vakuum-Isolierbecher ist nur für Getränke geeignet.

ENGLISH

Thank you for choosing our Travel Mug London! We hope you 
enjoy using your new vacuum insulated mug. 

IMPORTANT INFORMATION /
USER INSTRUCTIONS

Please rinse your Blumtal Travel Mug and lid with hot water 
and dishwashing liquid before using for the first time. Please 
note that the thermos bottle is not suitable for heating in the 
microwave or cleaning in the dishwasher. CAUTION! Please 
drink carefully from your insulated mug – danger of 
scalding. Open the cap with care when the mug is filled with 
carbonated beverages. Make sure that the Quick-Press cap is 
properly closed after use. 

FOR MAXIMUM ENJOYMENT

To keep things hot for longer, rinse your Travel Mug with 
hot water before filling with your beverage of choice. It will 
pre-heat your cup, and your beverage will stay hot longer. 
Cold drinks stay cold for longer if you rinse the container 
with cold water first. We recommend pre-warming or 
pre-cooling the bottle for 3 minutes. 

CLEANING

After each use, rinse the mug and lid with warm water and 
dishwashing liquid. Leave to dry and store openly. For 
reasons of hygiene, we recommend cleaning the Travel-Mug 
Classic after each use.
For cleaning by hand, use a cleaning brush on the inside and 
a sponge or soft piece of cloth on the outside.
Clean the cap and the sealing ring thoroughly to prevent 
odours. Do not use sharp objects, scouring agents, abrasives, 
solvents or bleach of any kind.  

STORAGE

Always store the Travel Mug London unsealed to avoid 
possible bacteria or odor development.

       SAFETY INSTRUCTIONS 

Never place your travel mug on a hotplate which is still hot 
or warm, or in the microwave or the oven! 

Do not keep dairy products or baby food warm, risk of 
bacterial growth.

Keep out of reach of babies and young children.

Suitable for drinks only. 
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SPANISH

¡Gracias por elegir nuestro Travel Mug London! Esperamos que 
disfrute de su nuevo vaso aislante al vacío.

INFORMACIÓN IMPORTANTE /
INSTRUCCIONES DE USO

Por favor, friegue el vaso aislante al vacío con agua caliente y 
un poco de detergente de fregado a mano antes de utilizarlo 
por primera vez y déjelo secar después en un lugar bien 
ventilado y seco. Tenga en cuenta que la botella térmica no 
debe utilizarse para calentar en el microondas o limpiar en el 
lavavajillas. Beba siempre con cuidado de su vaso aislante al 
vacío: ¡riesgo de quemaduras! Abra con cuidado el tapón 
cuando llene el vaso con bebidas gaseadas. Asegúrese de que 
el tapón Quick-Press esté bien cerrado después de su uso. 

UN DISFRUTE PERFECTO AL BEBER

Para mantener las bebidas calientes durante más tiempo, 
enjuague el vaso con agua caliente antes de usarlo. 
Las bebidas frías se mantendrán frías durante más tiempo si 
se enjuaga previamente el recipiente con agua fría. Se 
recomienda precalentar o preenfriar la botella durante 3 
minutos. 

LIMPIEZA

Por razones de higiene, recomendamos limpiar el vaso 
aislante con agua caliente y detergente de fregado a mano 
después de cada uso. 
Para la limpieza a mano, utilice un cepillo para el interior y 
una esponja o un paño para el exterior. Limpie bien el tapón 
y la junta para evitar los olores. No utilice objetos afilados, 
abrasivos, disolventes o decolorantes para la limpieza.

ALMACENAMIENTO

Guarde siempre el Travel Mug London sin cerrar para evitar 
la posible acumulación de bacterias u olores.

       INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

¡No precalentar en la estufa, en el horno o en el microondas! 

No mantener calientes productos lácteos ni alimentos para 
bebés, por riesgo de crecimiento bacteriano.

No dejar sin vigilancia en manos de los niños. 

El vaso aislante al vacío sólo es apropiado para bebidas.

ITALIAN

Grazie per aver scelto la nostra Travel Mug London da viaggio. 
Speriamo ti divertirai ad usare la nostra nuova Borraccia 
Termica da viaggio.

INFORMAZIONI IMPORTANTI /
ISTRUZIONI PER L’USO

Sciacquare la tazza da viaggio Blumtal e il coperchio con 
acqua calda e detersivo prima del primo utilizzo. Importante 
notare che la bottiglia thermos non è adatta al riscaldamento 
in microonde ed al lavaggio in lavastoviglie. ATTENZIONE! Si 
prega di bere con attenzione dalla tazza termica – c’è il 
pericolo di scottature. Aprire il tappo con cura quando la 
tazza è piena di bevande gassate. Assicurarsi che il tappo 
Quick-Press sia chiuso correttamente dopo l'uso.

PER IL MASSIMO DIVERTIMENTO

Per mantenere le cose calde più a lungo, risciacqua la tua 
tazza da viaggio con acqua calda prima di riempirla con la 
tua bevanda preferita. Preriscalderà la tua tazza e la tua 
bevanda rimarrà calda più a lungo. Le bevande fredde 
rimangono fredde più a lungo se si risciacqua prima il 
contenitore con acqua fredda. Si consiglia di preriscaldare o 
preraffreddare la bottiglia per 3 minuti circa.

PULIZIA

Dopo ogni utilizzo, sciacquare la tazza e il coperchio con 
acqua tiepida e detersivo per i piatti. Lasciar asciugare e 
conservare aperta. Per motivi di igiene, si consiglia di pulire 
la Travel-Mug Classic dopo ogni utilizzo. Utilizzare una 
spugna o un panno morbido e del detersivo per piatti.
Pulire accuratamente il tappo e l'O-ring per rimuovere gli 
odori. Non utilizzare oggetti appuntiti, abrasivi, abrasivi, 
solventi o candeggina di alcun tipo.

CONSERVAZIONE

Conservare sempre la tazza da viaggio con il tappo aperto per 
evitare possibili batteri o sviluppo di cattivi odori.

       ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non posizionare mai la tazza da viaggio su un fornello 
ancora caldo o caldo, o nel microonde o nel forno!

Non tenere in caldo latticini o alimenti per neonati, rischio di 
proliferazione batterica.

Tenere fuori dalla portata di neonati e bambini piccoli.

Adatta solo per bevande.

DUTCH

Fijn dat u voor onze Travel Mug London heeft gekozen! Wij 
wensen u veel plezier met uw nieuwe vacuüm geïsoleerde 
beker.

BELANGRIJKE INFORMATIE / 
GEBRUIKSAANWIJZING

Spoel de vacuüm geïsoleerde beker voor het eerste gebruik 
om met heet water en een beetje afwasmiddel en laat hem 
daarna goed geventileerd drogen. Let op dat de beker niet 
geschikt is voor opwarmen in de magnetron of reinigen in de 
vaatwasser. Drink altijd voorzichtig uit uw geïsoleerde beker: 
risico op brandwonden! Open de sluiting voorzichtig als u 
koolzuurhoudende dranken inschenkt. Zorg ervoor dat de 
Quick-Press-sluiting na gebruik goed gesloten is.

PERFECTE DRINKERVARING

Om warme dranken langer warm te houden, spoelt u de 
beker voor gebruik om met heet water. Koude dranken 
blijven langer koud als u de beker van tevoren met koud 
water spoelt. Wij raden aan de fles 3 minuten voor te 
verwarmen of te koelen.

REINIGING

Uit hygiënische overwegingen raden wij aan om de beker na 
elk gebruik met warm water en afwasmiddel te reinigen en 
vervolgens in open toestand te laten drogen. Voor handreini-
ging gebruikt u binnenin een reinigingsborstel en buiten een 
spons of zachte doek met afwasmiddel. Reinig het deksel en 
de afdichtring grondig om geuren te voorkomen. Gebruik 
geen scherpe voorwerpen, schuurmiddelen, oplosmiddelen 
of bleekmiddel voor het reinigen.

OPSLAG

Bewaar de Travel Mug London altijd in geopende toestand 
om eventuele bacterie- of geurvorming te voorkomen.

       

       VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Verwarm de beker niet op het fornuis, in de oven of in de 
magnetron!

Houd geen melkproducten of babyvoeding warm vanwege 
het risico op bacteriegroei.

Laat de beker niet onbeheerd in kinderhanden.

De vacuüm geïsoleerde beker is alleen geschikt voor dranken.

FRENCH

Merci d'avoir choisi notre Travel Mug London!
Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de votre 
nouvelle tasse isotherme.

INFORMATIONS IMPORTANTES /
INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Veuillez rincer votre tasse de voyage Blumtal et son 
couvercle avec de l'eau chaude et du détergent avant de 
l'utiliser pour la première fois. Veuillez noter que la bouteille 
thermos n'est pas adaptée au micro-ondes ou au lave-vais-
selle. tATTENTION! Veuillez boire soigneusement dans votre 
tasse isotherme - risque de brûlure. Ouvrez le bouchon avec 
précaution lorsque la tasse est remplie de boissons gazeuses. 
Assurez-vous que le capuchon “Quick-Press” est correcte-
ment fermé après utilisation.

POUR UN MAXIMUM DE PLAISIR

Pour garder votre boisson au chaud plus longtemps, rincez 
votre tasse de voyage à l'eau chaude avant de la remplir avec 
la boisson de votre choix. Il préchauffera votre tasse et votre 
boisson restera chaude plus longtemps. Les boissons froides 
restent froides plus longtemps si vous rincez d'abord le 
récipient à l'eau froide. Nous vous recotmmandons de 
préchauffer ou de pré-refroidir le biberon pendant 3 
minutes.

NETTOYAGE

Après chaque utilisation, rincez la tasse et le couvercle à 
l'eau tiède et avec du liquide vaisselle. Laisser sécher et 
conserver à découvert. Pour des raisons d'hygiène, nous vous 
recommandons de nettoyer la tasse isotherme après chaque 
utilisation. Pour le nettoyage à la main, utilisez une brosse de 
nettoyage à l'intérieur et une éponge ou un chiffon doux à 
l'extérieur. Nettoyez soigneusement le capuchon et la bague 
d'étanchéité pour éviter les odeurs. N'utilisez pas d'objets 
tranchants, d'agents à récurer, d'abrasifs, de solvants ou 
d'eau de Javel de quelque nature que ce soit.

STOCKAGE

Conservez toujours le Travel Mug London non scellée pour 
éviter d'éventuelles bactéries ou le développement d'odeurs.

       CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Ne placez jamais votre mug sur une plaque chauffante 
encore chaude ou tiède, au micro-ondes ou au four!

Ne gardez pas les produits laitiers ou les aliments pour bébé 
au chaud, risque de croissance bactérienne.

Tenir hors de portée des bébés et des jeunes enfants.

Convient uniquement aux boissons.



CZECH

Děkujeme, že jste se rozhodli pro náš Travel Mug London! 
Přejeme vám mnoho radosti s vaším novým vakuovým 
izolačním hrnkem.

DŮLEŽITÉ INFORMACE / 
UŽIVATELSKÉ POKYNY

Před prvním použitím vypláchněte vakuový izolační hrnek 
horkou vodou a trochou saponátu a nechte jej dobře větraný 
vyschnout. Upozorňujeme, že hrnek není vhodný k ohřívání 
v mikrovlnné troubě ani k čištění v myčce na nádobí. Pijte z 
izolačního hrnku vždy opatrně: hrozí riziko opaření! Opatrně 
otevírejte uzávěr, pokud plníte sycené nápoje. Ujistěte se, že 
je po použití uzávěr Quick-Press správně uzavřen.

PERFEKTNÍ POŽITEK Z NÁPOJE

Aby zůstaly horké nápoje déle horké, vypláchněte hrnek před 
použitím horkou vodou. Studené nápoje zůstanou déle 
studené, pokud nádobu předem vypláchnete studenou 
vodou. Doporučujeme láhev předehřát nebo předchladit po 
dobu 3 minut.

ČIŠTĚNÍ

Z hygienických důvodů doporučujeme po každém použití 
vyčistit izolační hrnek teplou vodou a saponátem a poté jej 
nechat otevřený uschnout. Při ručním mytí použijte uvnitř 
čisticí kartáč a zvenčí houbičku nebo měkký hadřík saponát. 
Pečlivě vyčistěte víčko a těsnící kroužek, aby se zabránilo 
zápachu. K čištění nepoužívejte ostré předměty, abraziva, 
rozpouštědla ani bělidla.

SKLADOVÁNÍ

Travel Mug London vždy skladujte otevřený, aby se 
zabránilo vzniku bakterií nebo zápachu.

       BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Nepředehřívejte na sporáku, v troubě ani mikrovlnné troubě!

Neuchovávejte teplé mléčné výrobky nebo dětskou výživu, 
hrozí riziko růstu bakterií.

Nenechávejte bez dozoru v dětských rukou.

Vakuový izolační hrnek je určen pouze pro nápoje.

SLOVAK

Je skvelé, že ste sa rozhodli pre náš Travel Mug London! 
Prajeme vám veľa radosti s vaším novým vákuovým 
izolačným pohárom.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE / 
POKYNY NA POUŽITIE

Pred prvým použitím opláchnite vákuový izolačný pohár 
horúcou vodou a trochou saponátu a nechajte ho dôkladne 
vyschnúť na vzduchu. Upozorňujeme, že pohár nie je vhodný 
na ohrev v mikrovlnnej rúre ani na čistenie v umývačke 
riadu. Pite z izolačného pohára vždy opatrne: hrozí riziko 
popálenia! Uzáver otvárajte opatrne, najmä ak nalievate 
sýtené nápoje. Uistite sa, že uzáver Quick-Press je po použití 
riadne uzavretý.

DOKONALÝ ZÁŽITOK Z PITIA

Aby horúce nápoje zostali dlhšie horúce, vypláchnite pohár 
pred použitím horúcou vodou. Studené nápoje zostanú dlhšie 
studené, ak pred použitím pohár opláchnete studenou 
vodou. Odporúčame fľašu predhriať alebo predchladiť po 
dobu 3 minút.

ČISTENIE

Z hygienických dôvodov odporúčame po každom použití 
izolačný pohár očistiť teplou vodou a saponátom a potom 
nechať vyschnúť v otvorenom stave. Pri ručnom čistení 
použite vo vnútri čistiacu kefku a zvonku hubku alebo mäkkú 
handričku saponát. Pečlivo vyčistite viečko a tesniaci krúžok, 
aby sa zabránilo zápachu. Pri čistení nepoužívajte ostré 
predmety, abrazíva, rozpúšťadlá ani bielidlá.

SKLADOVANIE

Travel Mug London vždy skladujte otvorený, aby sa 
zabránilo vzniku baktérií alebo zápachu.

       BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Nepredhrievajte na sporáku, v rúre ani v mikrovlnnej rúre!

Neuchovávajte teplé mliečne výrobky alebo detskú výživu, 
hrozí riziko množenia baktérií.

Nenechávajte bez dozoru v rukách detí.

Vákuový izolačný pohár je určený len na nápoje.

POLISH

Cieszymy się, że zdecydowali się Państwo na nasz 
Travel-Mug Classic! Życzymy Państwu dużo Cieszymy się, 
że wybrali Państwo nasz Travel Mug London! Życzymy dużo 
radości z nowego kubka termicznego z izolacją próżniową.

WAŻNE INFORMACJE / 
INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA

Przed pierwszym użyciem należy przepłukać kubek 
termiczny gorącą wodą z odrobiną płynu do mycia naczyń, a 
następnie pozostawić go do wyschnięcia w dobrze 
wentylowanym miejscu. Prosimy pamiętać, że kubek nie 
nadaje się do podgrzewania w kuchence mikrofalowej ani do 
mycia w zmywarce. Zawsze pij ostrożnie z kubka termiczne-
go: ryzyko oparzenia! Otwieraj zamknięcie ostrożnie, 
szczególnie gdy wlewasz napoje gazowane. Upewnij się, że 
zamknięcie Quick-Press jest prawidłowo zamknięte po 
użyciu.

DOSKONAŁA PRZYJEMNOŚĆ PICIA

Aby gorące napoje pozostały dłużej gorące, przed użyciem 
przepłucz kubek gorącą wodą. Zimne napoje pozostaną 
dłużej zimne, jeśli wcześniej przepłuczesz kubek zimną 
wodą. Zalecamy podgrzanie lub schłodzenie kubka przez 3 
minuty.

CZYSZCZENIE

Ze względów higienicznych zalecamy czyszczenie kubka po 
każdym użyciu ciepłą wodą i płynem do mycia naczyń oraz 
pozostawienie do wyschnięcia w otwartym stanie. Do mycia 
ręcznego używaj wewnątrz szczotki do czyszczenia, a na 
zewnątrz gąbki lub miękkiej ściereczki oraz płynu do mycia 
naczyń. Dokładnie wyczyść pokrywkę i uszczelkę, aby 
zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych zapachów. Nie 
używaj ostrych przedmiotów, środków ściernych, rozpusz-
czalników ani wybielaczy.

PRZECHOWYWANIE

Zawsze przechowuj kubek Travel Mug London w stanie 
otwartym, aby uniknąć rozwoju bakterii lub nieprzyjemnego 
zapachu.

       INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Nie podgrzewać na kuchence, w piekarniku ani w kuchence 
mikrofalowej!

Nie przechowywać ciepłych produktów mlecznych ani 
żywności dla dzieci ze względu na ryzyko rozwoju bakterii.

Nie pozostawiać bez nadzoru w rękach dzieci.

Kubek termiczny z izolacją próżniową jest przeznaczony 
wyłącznie do napojów.

SWEDISH

Tack för att du har valt vår Travel Mug London! Vi önskar dig 
mycket glädje med din nya vakuumisolerade mugg.

VIKTIG INFORMATION / 
ANVÄNDARINSTRUKTIONER

Skölj den vakuumisolerade muggen med varmt vatten och 
lite diskmedel före första användning och låt den sedan 
torka ordentligt i ventilerat utrymme. Observera att muggen 
inte är lämplig för uppvärmning i mikrovågsugn eller 
rengöring i diskmaskin. Drick alltid försiktigt ur din 
isolerade mugg: risk för skållning! Öppna locket försiktigt 
om du fyller på kolsyrade drycker. Se till att Quick-Press-lo-
cket är ordentligt stängt efter användning.

PERFEKT DRICKUPPLEVELSE

För att hålla varma drycker varma längre, skölj muggen med 
varmt vatten före användning. Kalla drycker håller sig kalla 
längre om du först sköljer behållaren med kallt vatten. Vi 
rekommenderar att förvärma eller förkyla flaskan i 3 
minuter.

RENGÖRING

Av hygieniska skäl rekommenderar vi att rengöra den 
isolerade muggen med varmt vatten och diskmedel efter 
varje användning och låta den torka öppen. Vid handrengö-
ring, använd en rengöringsborste inuti och en svamp eller 
mjuk trasa utanpå samt diskmedel. Rengör locket och 
tätningen noggrant för att förhindra lukt. Använd inte vassa 
föremål, skurmedel, lösningsmedel eller blekmedel vid 
rengöring.

FÖRVARING

Förvara alltid Travel Mug London öppen för att undvika 
bakterie- eller luktbildning.

       SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Värm inte muggen på spishällen, i ugnen eller i mikrovågs-
ugnen!

Håll inte mjölkprodukter eller barnmat varm, eftersom 
bakterier kan bildas.

Lämna inte muggen utan tillsyn i barns händer.

Den vakuumisolerade muggen är endast avsedd för drycker.



TURKISH

Travel-Mug London ürünümüzü seçtiğiniz için teşekkür 
ederiz! Yeni vakumlu ısıcamınızla keyifli anlar geçirmenizi 
dileriz.

ÖNEMLİ BİLGİLER / 
KULLANIM TALİMATLARI

İlk kullanımdan önce vakum yalıtımlı kupayı sıcak su ve bir 
miktar bulaşık deterjanı ile durulayın ve ardından iyi 
havalandırılmış bir alanda kurumasını bekleyin. Kupanın 
mikrodalgada ısıtmaya veya bulaşık makinesinde yıkamaya 
uygun olmadığını lütfen unutmayın. Vakumlu yalıtımlı 
bardağınızdan her zaman dikkatli bir şekilde için: yanma 
riski! Gazlı içecekleri doldururken kapağı dikkatlice açın. 
Kullanımdan sonra Quick-Press kapağının düzgün 
kapandığından emin olun. 

MÜKEMMEL İÇİM KEYFİ

Sıcak içecekleri daha uzun süre sıcak tutmak için kullanma-
dan önce kupayı sıcak suyla durulayın. Bardağı önceden 
soğuk suyla durularsanız soğuk içecekler daha uzun süre 
soğuk kalır. Şişeyi 3 dakika boyunca önceden ısıtmanızı veya 
soğutmanızı öneririz.

TEMİZLİK

Hijyenik nedenlerden dolayı, yalıtımlı bardağı her 
kullanımdan sonra sıcak su ve el deterjanı ile temizlemenizi 
ve açıkken kurutmanızı öneririz. Manuel temizlik için, iç 
tarafta bir temizleme fırçası, dış tarafta ise sünger veya 
yumuşak bir bez ve deterjan kullanın. Kokuları önlemek için 
kapağı ve sızdırmazlık halkasını iyice temizleyin. Temizle-
mek için keskin nesneler, aşındırıcı maddeler, solventler 
veya çamaşır suyu kullanmayın.

KONUT

Olası bakteri veya kokuları önlemek için Travel Mug 
London'ınızı daima açık tutun.

       GÜVENLİK TALİMATLARI

Ocakta, fırında veya mikrodalgada ısıtmayın!

Bakteri oluşma riski olduğundan süt ürünlerini veya bebek 
mamalarını sıcak tutmayın.

Çocukların eline gözetimsiz bırakmayın.

Vakum yalıtımlı bardak yalnızca içecekler için uygundur.

HUNGARIAN

Örülünk, hogy Travel-Mug London termékünket választotta! 
Reméljük, tetszeni fog az új, vákuumszigetelt termosz 
bögréd.

FONTOS INFORMÁCIÓK / 
HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK

Használat előtt öblítse ki a vákuumos termosz bögrét forró 
vízzel és kevés mosószerrel, majd hagyja jól szellőző helyen 
megszáradni. Felhívjuk figyelmét, hogy a bögre nem 
alkalmas mikrohullámú sütőben történő melegítésre vagy 
mosogatógépben történő tisztításra. Mindig óvatosan igyon 
termoszból: leforrázás veszélye! Ha szénsavas italokat tölt 
be, óvatosan nyissa ki a fedelet. Használat után ellenőrizze, 
hogy a Quick-Press zár megfelelően zárva van-e.

TÖKÉLETES IVATÁSI ÉLMÉNY

Ahhoz, hogy a forró ital hosszabb ideig meleg maradjon, 
használat előtt öblítse ki a bögrét forró vízzel. A hideg italok 
tovább hidegek maradnak, ha előtte hideg vízzel kiöblítjük a 
poharat. Javasoljuk, hogy az üveget 3 percig előmelegítse 
vagy előhűtse.

TISZTÍTÁS

Higiéniai okokból javasoljuk, hogy a termosz bögrét minden 
használat után meleg vízzel és kézi mosogatószerrel tisztítsa 
meg, majd kinyitva hagyja megszáradni. Kézi tisztításhoz 
használjon belül tisztítókefét, kívül pedig szivacsot vagy 
puha ruhát és kézi tisztítószert. A kellemetlen szagok 
elkerülése érdekében alaposan tisztítsa meg a fedelet és a 
tömítőgyűrűt. Ne használjon éles tárgyakat, súrolószert, 
oldószert vagy fehérítőt a tisztításhoz.

TÁROLÁS

Mindig tartsa nyitva a Travel Mug Londont, hogy megelőzze 
a baktériumok és szagok képződését.

       BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

Ne melegítsen tűzhelyen, sütőben vagy mikrohullámú 
sütőben.

Ne tároljon benne meleg tejterméket vagy bébiételt, mert ott 
a baktériumok elszaporodhatnak.

Ne hagyja felügyelet nélkül gyermekek kezében.

A vákuumtermosz csak italok tárolására alkalmas.


